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OCOBJIMBOCTI BEPBAJII3ALIT MOPAIU-PEKOMEHJALIT

VY craTTi HAETHCS Mpo THopaxy-peKOMEHJANII0 K OJHY 13 MOMJIMBHX NparMaTHYHHUX Moau¢ikamiid mopaau. ABTOp po3risiaae
pEeKOMEH/IaLliIo SIK KOMIIETEHTHY MOpaja, apryMEHTAIli€l0 sIKOT BUCTYNAOTh npodeciiiHi 3HaHHs Cy0’€KTa BUCIIOBIIIOBAHHS, 110 €
BIITIOBIZTHO TaPaHTOM KOPHCHOCTI PEKOMEH/I0BAHOT [ii.
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Haymyk O.B. OcodenHocTH BepOajuM3aluH COBeTa-peKOMeHIAalMu. B cTaThe paccMaTpHUBaeTCs COBET-PEKOMEHAAINS Kak
OJHa M3 BO3MOXKHBIX NPAarMaTHYecKuX MOAU(HKANMI pedeBOro akra coBeTa. ABTOP MOJYEPKHBAET, YTO COBET-PEKOMEHAITHS
OTJINYAETCS BBICOKIM YPOBHEM KOMIIETEHTHOCTH, TaK KaK €€ apryMeHTalued SBISIOTCS MpodecCHOHaNbHbIe 3HAHUS CyOBEeKTa
BBICKA3bIBAHHS, YTO B CBOIO OYEPEAb CIYKUT TapaHTOM MOIE€3HOCTH PEKOMEHYEMOTO JeHCTBHSL.
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Naumuk O.V. Peculiarities of the advice-recommendation verbalization. Advice-recommendation is analyzed as one of the
possible pragmatic modification of advice. The author points out that advice-recommendation is based on the professional
knowledge of the speaker which makes the recommended action more argumentative to be fulfilled by the hearer.
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AHTPOTIOIIEHTPUYHA CIPSIMOBAHICTh JIHIBICTUYHUAX PO3BIIOK 3aCBIUYE, MO B LEHTPI HAYKOBUX
JOCHI/DKEHb OCTaHHIX AECATHPIY ONHMHSIETHCS MOBIIEHHEBA CTpaTerisi cy0’ekra BUCIOBIIOBaHHS. Ha
0CO0JIMBY yBary 3aciyroBYIOTh IIOpajad, IEpEeBaXKHAa OUIBLIICTh SKHUX BIAMOBIAAIOTh BH3HAYCHHIO
,,JABOAKTHUX, 200 ,,qBoliokyTHBHEX” [KoOo3eBa 2000] BUCIIOBIIOBaHb, TOOTO TaKHX, IO YTBOPIOIOThH
OiHapHI MOBJICHHEBI KOMIUIEKCH 1 CUTHAJI3YIOTh MOPSAJ 3 OCHOBHUM BTOPMHHE NparMaTHYHE 3HAYCHHS.
OOuaBa mparMaTuyHi 3HaUYCHHS CHIBICHYIOTH. Lle miaTBepKye iCHYBaHHA NMparMaTHUYHUX MoAMGiKaiii
MOBJICHHEBOTO akTy mnopamu. [IpoaHamizoBanuii marepian (5600 KOHTEKCTiB, je 3ycTpidaerbcss MA
NOpaJii) yMOXKJIMBIIIOE BUOKPEMHUTHU Taki MoIudikalii SK: mopary-Hakas, opaay-3acTepeKeHHs, IOpaIy-
NOrpo3y, MOpaay-IoBYaHHS, TOPaTy-PEKOMEHALIII0, TOpasy-IpOXaHHA Ta Mopasy-IpOIOHyBaHHS.

Bumesasnaueni moaudikailii € BaKJIMBHM 3acO00M IMparMaTHYHOIO BIUIMBY Ha ajpecara, IIo
BIJIMIOBiZIa€ OCHOBHOMY HaMipOBIi CITOHYKAaTH OCTAHHLOTO JI0 BAKOHAHHS OeHE(aKTHBHOT pEKOMEHI0BAHOT
nii. Haromocumo, mo iUIOKYTHBHI TpaHcdopMauii € HaciiIKOM CBiIOMOi MOBJIEHHEBOI CTpaTerii
cy0’ekta mopamu. Ha ocoOnuBYy yBary 3aciayroBye mopajia-pekoMeHpaaris. BimcyTHICTh JOKIAIHOIO
aHayizy 1iei Moaudikaii maBUIIye aKTyaJdbHICTh HaMoi cTarTi. 00’ €KT JOCITIKEHHSI — PEKOMCHIAITIS
AK OJIHA 13 MOXKJIMBHX NparMaTuyHux Monaudikamii nopagu. [locraBneHa mera — 3’acyBat crenudiky
HaOyTTS TMOpaJOI0 HOBOI UUIOKYTHMBHOI cuiM, IMepeAadadae BHpIMICHHS HACTYIHHX 3aBJaHb!
MIPOaHAaJi3yBaTH MIPUYHHH ii ITOSBH Ta BUSABUTH CUTYaIlii, B AKUX (YHKI[IOHY€E BHINIEBKa3aHa MOAMQIiKaIIis.
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ITopama-pexomeHaamiss — Iie KOMIIETCHTHA ITOpajia, HACTAHOBA MOBIII aJpPECaTOBi, SK iSTH 3a
TUTaHOM, IO pobutn. Taka momudikamis MOpaad XapaKTepU3YETbCA AOMUIBHICTIO SK 13 TOYKH 30Dy
MOBIISI, TaK 1 3 TOYKH 30pYy CiIyXada, HACTAHOB II0JI0 BUKOHAHHS PEKOMEHI0BaHOI 1ii. PexoMeHnamis mae
Ha METI TOBIIOMHTH 10, sika Oyne A00puUM Jyis agpecata. Y PEKOMEH[AII] € I0Ch IHCTPYMEHTAJIBHE,
TOOTO pid abo0 [is, SAKI PEKOMEHIYIOTHCS, PO3TISAIAIOTHCA SIK 3aci0 JOCATHEHHS METH, a He K caMma MeTa.
3a3Bu4aii peKOMEHAyI0Th 00 ekTH: Hamoi (mpukimax (2)), pecropanu (mpukman (3)), BIAIOYHHOK
(mpuxmag (1)) 1 T.ao., SKi PO3TASAAIOTHCS SIK HaJiHI 3acO0M MOCATHEHHSI MOYYTTS 3aJ0BOJICHHS.
IMparmMaTuaHuM MOIU(IKATOPOM 1LUTOKYINI MOpaau-peKOMEHaalli € aiecaoBo recommend, a Takox
ICTOTHUMH BHUIAIOTHCS MOBHI 3ac00W BHpaXEHHS MPpodeciiiHuX 3HaHb MOBIY, II0 JOCHTHh BAKIIHUBO IS
inenTudikariii mopagu-pexomenanii. Hampuxkan:

(1) “At this point, you really are in a position to bring down the company. And what good is that?”
He took another deep breath. He was feeling better all the time.

“You're saying this is over,” he said, finally.

“Yes. It's over, and you've won. You pulled it off: Congratulations, Tom.’

She shook his hand.

“Jesus Christ,” he said.

She stood up. “I'm going to draw up an instrument outlining my conversation With Blackburn,
specifying these options, and send it to him for his signature in an hour. I'll call you when | have it
signed. Meanwhile, | recommend you do whatever preparation you need for this meeting tomorrow, and
get some much deserved rest. I'll see you tomorrow” [Crichton 1995, c. 156].

(2) Joshua turned, putting his eyes level with a delightful swelling at the front of a blue satin ship-
tunic. ‘Captain Syrinx, this is a pleasure. Can I get you a drink? This brandy is more than passable, I can
recommend it, or perhaps you'd like a wine?’ [Hamilton 1995, c. 540-541].

(3) ‘Mr. Kavanagh will see you now, Captain Calvert,” she said.

‘That’s very kind of you to press my case?

‘Not at all?

‘I could recommend a decent restaurant for tonight. She straightened her back self-consciously,
and her voice slid up a social stratum. ‘Visit the Metropole,’ she said airily.

‘Then I'm sure it must be delightful’ [Hamilton 1995, c. 535-536].

[Mopana-pexkoMeHnalist Moxxe OyTH BHKITMKaHA IOBEAIHKOIO ajjpecara:

(4) The priest instantly started up and turned his face to the light.

"l recommend you to control your temper, and to treat me with common courtesy," he said, in his
quietest, firmest tones, looking at Fabio steadily while he spoke.

"We will not prolong this interview," said the young man, calming himself by an evident effort
[Collins 1993, c. 126].

VY HaBeleHOMY MPHKJIAI MOBEIb 32 COIIAIbHUM CTATYyCOM € BHIIMM 3a CBOTO CIiBPO3MOBHHKA.
Jiroun BIIMOBIJHO JI0 CBOiX MOBHOBAXKEHb, CBANICHUK BHCIIOBIIOE TIpodeciiiHy mopaay npuxoKaHHHOBI
KOHTPOJIIOBATH HOTO TEMIIEPaMEHT B MeKaxX MPHUHHATOI CYCIIBCTBOM HOPMH 3arajbHOl BIWJIMBOCTI JIO
0ci0 MEBHOTO COLiAILHOTO MPOLIAPKY.

PexoMeHallist sIK KOMIIETEHTHA 1T0PaJia, HATAETHCS TUMHU JIFOJIbMU, SIKI € IpodecioHaaMu y Tii 94U
IHIII# cdepi, TOMy JOLIIBLHO BBOXKATH PeKOMeH a0 npodeciiiHoo nmopaaorw. Taki npodeciitai nopaau
MOJYKHa Ha3BaTH ‘“‘{HCTUTyasli30BaHMMHU Topagamu’. Jlo HMX HanexaTh mopaau Jikapsa (npukian (7)),
1opucta (npukiaf (6)), nomiueicskoro (mpuknazn (5)), incTpykropa (npukinaz (8)) i T. n. Hanpuxnan:

(5) “Take my advice and call your aunt and tell her to come on and get you, even if she isn't a
hundred percent well. These are colored people here. You understand what I'm saying? I wrinkled up my
forehead”. ““No, sir, I'm afraid I don’t”.

“I’'m just saying it’s not natural, that you shouldn’t’ be ... well, lowering yourself™.

“Oh”.

“I'm gonna come back soon, and I better not find you still here. Okay?” He smiled and put his
gigantic hand on my head like we were two white people with the secret understanding. Okay” [Kidd
2002, c. 198].

(6) "If you include the money in the estate, half will go to the IRS." "I know that, Harry Rex. What
would you do?" "I'm not the right person to ask. I've been at war with the IRS for eighteen years, and
guess whao's winnin'? Not me. Screw 'em." "That's your advice as an attorney?" "No, as a friend. If you
want legal advice, then | will tell you that all assets must be collected and properly inventoried pursuant
to the Mississippi Code, as annotated and amended.” "Thank you." "I'd take twenty thousand or so, put it
in the estate to pay the up-front bills, then wait a long time and give Forrest his half of the rest." "Now,
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that's what | call legal advice." "Nope, it's just common sense. "The mystery of the biscuits was solved
when Harry Rex attacked them. "How 'bout a biscuit?" he said, though they were closer to Ray. "No
thanks" [Grisham 1998, c. 94].

(7) When he had done he says to my mistress, who was in the room,

"This is a very serious case," he says, "l recommend you to write to Lady Glyde's friends directly."
My mistress says to him, "Is it heart-disease?" And he says, "Yes, heart-disease of a most dangerous
kind." He told her exactly what he thought was the matter, which I was not clever enough to understand.
But | know this, he ended by saying that he was afraid neither his help nor any other doctor's help was
likely to be of much service [Collins 1993, c. 86].

BaxnnBo migKpecnuTH, 1o nopaaa-peKoMeHIallisl € KaTeTOPUYHAM CIIOHYKAJIbHUM akToM. byayun
moOyI0BaHO Ha NMpo¢eciiHUX YMIHHSX MOBIIS, @ HE MPOCTO YKUTTEBOMY JIOCBiJIi, TaKka MOpaja BUKJIUKAE
IoBipy B agpecata. Tomy mpaBOMIpHOIO € TMOAEKYIH BiACYTHICTh apryMeHTarlii peKOMEeHAOBaHOi mii,
ajpke  apryMEHTOM Ta  3alopykor  OeHEe(akTUBHOCTI MOpaad  BHUCTymae  mpodecioHanizm
PEKOMEHTyI0UOTO.

PexomeHnpaamii iHCTpyKTOpa HE MOKHA Ha3BaTH 1HCTPYKIISIMH, 0O ,,IHCTPYKIIil BXKUBalOTHCA HE 10
BiTHOIIIEHHIO /10 KOHKPETHOTO CIyXada-BUKOHABIISA, a 0 HEO3HAUYEHOrO — SIK B PEKJIaMi, OTOJIOMICHHSX,
3aBJIaHHAX J0 miapy4yHuka i T.1m.” [Xpakosckuii 1998, c. 181]; BiATak BOHM € mopajamMu, 00YMOBJICHUMHU
npodecitHIME HaBUYKaMU agpecanTa. Hanpuknan:

(8) “Most of it is confidence, ” said bob encouragingly. When you swing, you can do it forwards
and backwards, but be careful not to let the stick go in front of your mount. You'll find you ache above the
elbows, but that will soon pass .

“Above all, protect the horse. That means no crossing in front of the other riders at certain angles
— that will cost you penalties, as well as being dangerous!” He smiled. “Don’t worry. You’ll find the
ponies know what they 're doing!” [Player 1993, ¢. 37-38].

OueBumHO, MO0 TOpaaa-peKOMEH/Alis BUKIWKAaHA HEIOCTaTHIMH NPOQPECIiHHUMH 3HAHHIMH
azpecarta i, BiIMIOBITHO, MOKJIMKaHA 3alIOBHUTH HOTO JaKyHY 3HaHb, a0M BiH MIT YCHIIIHO BIOPATHCS 3
IIOCTAaBJICHUM 3aBAaHHAM. HaHpI/IKHaHZ

(9) “Then take a good look at the new picture from Flanders,” Gilles advised me, “and then you
will have seen something that many clever people have not seen at court or elsewhere. You will know it at
once. It is not painted upon wood but upon fine linen!” [Lewis 1959, c. 36].

(10) The paintbrush was really heavy. | kept my strokes short and slow and very neat. My mother
had cautioned me against trying to apply too much at once. Don't let it drip.” “Don’t let it run”
[Grisham 1992, c. 96].

Y mpuknanax (9), (10) mopasa HamilieHa Ha 3aMOBHEHHS MPOTaJIMHU 3HaHb ajpecaTta ImoJ0
npodeciiHOi KOMIIETeHLIi OCTaHHBOTO Yy MaJspChKid crpaBi. 3Bakaloyd Ha Te, IO MOBLI B 000X
BUTAJKaX BHCBITIIOIOTH BJIACHHWHA JIOCBIX Ta BMIHHS, II€ € JIOBOJI NEPEKOHJIWBUM apryMEHTOM s
ajipecata BUKOHATH MOPaJy, a TAKOX MiIBUIIYE TpoQeciiHIi PiBEHb OCTAHHBOTO.

Bigrak, nmpuxoauMo 10 BHCHOBKY I1I0, PEKOMEHJAIlisS 3YMOBJIIOETHCS HAMIPOM MOBIIS HaJaTH
aZipecaToBi KOMIIETEHTHY MOpary, 3pOOUTH IIOCh HAJECKHUM YMHOM 1 NOSCHUTH Hallepea, K BUKOHATH
neBHy aito. Ilopama-pekoMenaaiiist moaiOHO BHINE3ralaHuM MOIU(IKAIIAM TaKOXK MEPECIiIye IHTEPeCH
aapecata. [lo mopagu-peKoMeHIallii, IK MPaBUIIO, BAAIOTHCS JIiKapi, FOPUCTH, MOMIEUChKI, XyI0KHUKA
Ta MPEACTAaBHUKM iHIIMX Mpodeciid / cnenianbHOCTel, Yni npodeciiiHi HABUYKH Ta 3HAHHS € OCHOBOIO
MOpaJy i BUCTYNAIOTh FapaHTOM ii KOPUCHOCTI, KOTpa HE BUKJIMKAE B aJipecaTa CyMHIBY, 1 MOBEIb MOXKe
PO3paxoByBaTH Ha MO3UTHUBHHUI PE3yJbTaT CBOTO BUCIIOBIIOBaHHS. Peiita nmparMarnyaux mMoaudikaiii
NOpaJid OKPECITIOITH MEePCHeKTUBY MOJABIINX HAYKOBUX PO3BiIOK.
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